EN o Safety instructions
DE e Sicherheitshinweise
FR ¢ Consignes de sécurité
NL o Veiligheidsvoorschriften
IT e Istruzioni di sicurezza
ES e Advertencias de seguridad
PT e Instrucdes de seguranca
DA o Sikkerhedsanvisninger
NO o Viktige anbefalinger
SV e Sdkerhetsanvisningar
FI e Turvaohjeet
EL o Odnylec aogpaleiag
TR o Onemli tavsiyeler
PL e Instrukcje bezpieczeAstwa
CS e Bezpecnostni pokyny
SK e Dolezité bezpecnostné odporucania
SL e Varnostni nasveti
SR e Bezbednosna uputstva
HU e Biztonsagi utasitasok
HR e Sigurnosni savjeti
RO e Instructiuni de siguranta
BG o MpaBuna 3a 6besonacHocT
RU e UHCTpyKUMU NO TeXHWUKe BE30MacHOCTM
UK o IHCTpYKLIi 3 TexHikK Be3neku
ET ¢ Ohutuseeskirjad
LT e Saugos patarimai
LV e Drosibas noradijumi
BS e Sigurnosni savjeti

ol Joi e Olsliy) o AR
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Ba)kHble peKomeHAaLuun no 6e3onacHoOCT

«lNepen nepBbiM WMCMONb30BaHNEM BHVMATENbHO MPOUTUTE
WHCTPYKUMM  NO  3KcnnyaTauun. [aHHbinl - npubop
NPefHa3HayeH [nAa 3KCMnyaTauuum TOMbKO B ObITOBbIX
YCNOBYAX 1 B MOMELLEHAX. MIcnonb30oBaHMe B KOMMePUeCKnx
LieNAX 1 He MO Ha3HaueHMo 0CBOOOXAAET NPOV3BOANTENA OT
KaKOM-NOO OTBETCTBEHHOCTM.

«Hukorga He BblHMMaWTE BWIKY M3 PO3ETKM, MOTAHYB 3a
WHYp nuTaHuA. Bcerpa oTKnuanTe YCTPOWCTBO OT
3MeKTPOCeTH: Nepef HanonHeHVeM pesepByapa And BOAbl
UNK NPOMbIBaHNEM pe3epByapa AnA BOAbl, Nepen YnCTKoN
npubopa, Noce KaxLoro NCnonb3oBaHA.

«Mpnbop pomxeH ObiTb MOMeELYEH M MCMONb30BaTbCA Ha
MAOCKOW, YCTONUMBOW 1 TEPMOCTOMKOWN NoBepXHOCTU. Korga
Bbl IOMeELLAEeTe YTIOr Ha NOACTABKY 414 YTiora, ybeanTech, Uto
MOBEPXHOCTb, HA KOTOPYIO Bbl €0 MOMECTWNN YCTONYMBA.

« [laHHbIA Nprbop He npegHa3HauyeH ANA MCMOMb30BaHMA
nmuamn (BKMKOUas AeTeil) C OrpaHnYeHHbIMU QU3NYECKIMY,
WAW YMCTBEHHBIMI CMOCOOHOCTAMU AW INLIAMY, Y KOTOPbIX
HeT onbiTa obpalLeHnA ¢ NPUOGOPOM, KPOME Tex CIyyaes,
KOrfia OH1 HaXOLATCA MO NPUCMOTPOM JIUL, OTBETCTBEHHDBIX
3a 1x 6e30nacHoTb.

« Cnegute 3a Tem, uTobbI JETU HE Urpani C 3TUM YCTPOCTBOM.

«Hactoawmin npnbop MOXeT uCnonb3oBaTbCA LEeTbMY
BO3pacToM OT 8 neT U CTaplle, a Takke nuuamy, He
MMEILLVIMA JOCTaTOUHO OMbiTa B MCMONb30BaHUM AAHHOIO
npubopa M NOABMU C OFPaHUYEHHbIMU  PU3NYECKUMY,
CEHCOPHBIMY 1 YMCTBEHHBIMW CMIOCOOHOCTAMM NP YCIIOBUM,
YTO OHW MOMYYMAW NpPeaBapuTeNbHble WHCTPYKUUM 06
NCNONb30BaHMKN NPUOOPa N OCO3HAIOT PUCKK, CBA3aHHbIE C
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HUM. He paBariTe getam urpatb ¢ npubopom. He paspeluaiite
AETAM uMCTUTb M 0bcnyxmBaTb Npubop 6e3 npucmoTpa.
[epxute ropaunn nny BKIKOYEHHbIN B CETb YTION U NMPOBOJ
BHe JOCAraeMOCT AnA feTen mnaguwe 8 ner.

* [ToBepXxHOCTb NprbOPa MOXKET AOCTUraTb OYeHb BbICOKIIX

& TEMMepaTyp Npu paboTe, UTO MOXET Bbi3BaTb OXKoru. He

NpUKacanTecb K ropaYsm MOBEPXHOCTAM npubopa
(BOCTYNHBIM METanAMYeCcKMM YacTAM 1 NIacTMAacCoBbIM
YaCTAM, MPUNIEraloLWyM K METATIMYECKIM YacTAM).

« Hukorpa He ocTaBnaiiTe npubop 6e3 npucmoTpa, Korga oH
nogKMoyeH K anektpocetu. Mepen xpaHeHvem npubopa,
KOrfia OH OTKJTIOYEH OT CETU, MOJOXANTE, MOKA OH He OCTbIHET
(okono 1 vaca).

«[pnbop He [OMKEH MCNONb30BATLCA, ECTIN OH Yras, e OH
MMeeT BULVMbIE MOBPEXAEHNS, eCIM OH NPOTEKaeT, Ui eI OH
paboTaeT He HagnexaLym obpaom. He nbitaiiTech pasobpatb
Balle YCTPOWCTBO: MyCTb €ro OCMOTPAT B aBTOPK30BAHHOM
CEPBMCHOM LieHTpe, YTobbI 136exaThb N1to6OI OMacHOCTH.

« Paspewaetca ncnonb3oBath YTIOr TONbKO C MOACTABKOW,
KOTOpas NpefoCTaBAETCA B KOMMNEKTE (814 6eCnpoBOAHbIX
YTIOrOB).

«[lpoBepbTe 3neKTPONUTaHWE Ha MPU3HAKK W3HOCA MAW
MOBPeXAeHN Nepes NCrnonb3oBaHmem. Ecnm anexktpuyeckun
WHYP MUTAHWA MOBPEXAEH, OH JOMKeH ObiTb 3aMeHeH B
aBTOPM30BaHHOM CEPBWCHOM LiEHTPe, 4TOObl U3bexaTb
no6oi ONacHOCTH.

« YTIor Heo6X0[MMO CTaBUTb TONbKO Ha NOAICTaBKY. 3anpeLLaeTca CTaBUTbL €ro Ha 3aaHuii Topel, (AnA 6ecnPoBOAHbIX YTIOroB) %

« YTIOr 1 €ro NofCTaBKa A0MKHbI UCNONb30BaTLCA TOMLKO Ha YCTONYMBOIN NOBEPXHOCTH. [TpU yCTaHOBNEHUM yTiOra Ha NOACTaBKY
ybenuTech, 4To NOBEPXHOCTb, Ha KOTOPYIO Bbl CTaBUTE YTION - YCTONYNBAA.

+B uenax 6e30macHOCTV AaHHbIN NPUOOP COOTBETCTBYET BCeM AEACTBYOWMM CTaHAapTaMm ([upekTuBe Mo HU3KOMy
HanpAXeH0, INEKTPOMarHUTHOM COBMeCTUMOCTH, TpeboBaHIAM Mo OXpaHe OKpysatolel cpeabl v Ap.).

+ Balu napoBoii yTHOr 3T0 3neKTPUYECKNi NPU6OP: OH AOMKEH UCNONb30BATLCA NPY HOPMATbHBIX YCTIOBUAX MCMONb30BaHUA. OH
npefHa3HayeH TONbKO ANA AOMALIHEro UCMOb30BaHMA.

« Bcerpa noaknioyaiite napoBoi yTior:
- B Lienb NTaHUA C HanpaxeHuem ot 220 B 1 240 B,
- B 323eM/IEHHYIO JNIEKTPUYECKYIO PO3ETKY.
MopknioueHne K HECOOTBETCTBEHHOMY HaMPAXEHWIO MOXET MoBiedYb HeobpaTMoe MOBPEeXAEHWUe YTiora W aHHynnpyeT
rapaHTuio. Ecnu ncnonb3syetca aneKTpoyanuHuTeNb, y6eanTech, YTo OH JAOMKHBIM 06pa3oM paccunTaH Ha Tok (16A) ¢
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3a3eM/IEHNEM, U NTOTHOCTbIO BbITAHYTHIN.

« MONHOCTbIO PACKPYTUTE LUHYP NUTAHNA NePes MOAKTIOUEHNEM K 3a3eMIEHHON PO3ETKE.

+ MogoLuBa BALLEro yTiora MOXET JOCTUraTh O4YEHb BbICOKIX TEMMEPATYP, Nl MOXET BbI3BATb OXOMW: HE MPUKACANTECh K HEll.
Hukoraa He NpMKacanTech 3MEKTPUYECKUM LIHYPOM MUTAHNA K NOAOLIBE YTiora.

+ Baw npu6op ncnyckaeT nap, KOTOPbIil MOXET BbI3BaTb 0X0ru. OBpaLLAITECh C YTIOTOM OCTOPOXHO, 0COGEHHO, KOTAA MaanTe
BEPTMKaNbHO. HNKOTAa He HanpaBnAiTe CTPyto Napa Ha NIofieil UK KNBOTHBIX.

+ Hukorpa He norpy»xalite Ball NapoBOil YTIOr B BOAY WM APYTYI0 XUAKOCTb. HNKOTAA He CTaBbTe ero nog CTpyto BOAbI.

« Bunky Heo6XofMMO yAanuTb 13 PO3ETKY Nepef 3aMoHeHeM BOJON pe3epByapa s BOAbI.

Mepea nepBbIM NCNONb3OBaHNEM

Bo BpemsA NepBOro MCMONb30BaHWA YTIOr MOXET BbiAENATb AblM, 6e3BpeAHbIi 3anax, UMM MOXET NPOW3ONTI HeBOMbLUOV
BbIOPOC YaCTULL. ITO BCKOPE NpeKpaTuTca 6e3 Kakux-nnbo nocneacTsnit Ana npudopa.

KaKyIO BoAy ncnonb3oBaTtb?

Baw I'Ipl/l60p paccynTaH Ha wUCNonb3oBaHue BOHOI‘IPOBDRHOVI BOAbI. OF[HaKO HEOGXOHVIMO perynapHo BbIMNONHATb
ABTOOUYUCTKY naposoﬁ Kamepbl Ana ycTpaHeHnsa o6pa3osa8|.ue|7|cﬂ Hakunu. Ecnn BOAA OYeHb XecTKas, TO cneayeT CMewnsaTb
BO/IONPOBOAHYI0 BOAly C MOKYMHOW AUCTUANNPOBAHHON BOfON B COOTHOWeHWM 1:1. Hukorpa He nonb3yiiTech BOAOW,
copiepalyeir fobaskm (kpaxman,

OTAYLWKW, apoMaTUyecKkne unu cmAardyawoowme Beujectea u T.I'I.], a TakXe KOHAeHCaTOmM (Hal'lpl/lMep, BOJZ[OIh M3 Cywkn gna
6en1bs, BOAOW, CIUTON N3 XONOAUNbHIKA, BOAOW 13 KOHANLMOHEPA, AOXAEBO BOAON). Takan BOAA COAEPKUT OpraHnyeckne
OTXOfbl UM MUHEPaNbHbIe BELLeCTBa, KOTOPble KOHLIEHTPUPYIOTCA MOA BO3AENCTBIEM TeMna 1 Bbi3bIBaloT 6pbI3rin U3 conen,
KOPUYHEBble MOATEKY UM NPEeXAeBPEMEHHbI M3HOC Npubopa.

NOXANYNCTA, COXPAHUTE ETY UHCTPYKLUIO NO
SKCMNYATALUMUN ANA UCNOJIb3OBAHUA B BYAYLLEM

YyacTByiTe B OXpaHe OKpYy»Kalowen cpeabi!

® Baw I'Ipl/lﬁop COAEPXUT MHOTOUNC/IEHHbIE KOMNNIEKTYIOWWE, U3rOTOBNEHHbIE U3 LIEHHbIX MaTepnanos, KoTopble
moryT 6bITb MOBTOPHO UCMO/b30BaHbl.

2 Mo oKoHuaHMM cpoKa ciy6bl NpuBopa CAaiiTe ero B MyHKT Mpuema WK, B Cllyyae OTCYTCTBUA TaKOBOTO, B
YNONHOMOYEHHbIV CePBICHBIV LIEHTP 1A €ro nocneytoleil 06paboTku..

Mpo6nembi c Bawwmm ytiorom?

HEUCNPABHOCTb

BO3MO?KHbIE MPU4YUHDI

PELUEHNA

Ha nogoLuse noABuncL KOpUUHeBble
NOJIOCHI, KOTOPbIE OCTABAAIOT MNATHA
Ha benbe.

Bbl npumeHaeTe XMMNYyeckne cpeacrTea
ANA OYNCTKM HaKmnn.

He pobasnaitte HUKaKuX CPeACTs B
pesepsyap Bofbl.

Bbl UCrONb3yeTe HEMOAXOAALLYIO BOAY.

CpenaiiTe aBTOOUMCTKY W U3yunTe
pa3gen "Kakylo Bofly ucnonb3osatb?".

Mopowsa rpAsHas UM KopuyHeBas, N
MOXeT naukaTb benbe.

Bbl MCMOMb3yeTe CULLIKOM BbICOKYIO
Temneparypy.

MpomoiiTe NOAOLIBY B COOTBETCTBUM C
VHCTPYKLWAMM B PYKOBOZCTBE NO/b30BATENA.
Wcnonb3yiite 6onee HU3Kyto Temneparypy.

HepocratouHas nogaya vnu
oTCyTCTBME Mapa.

B yTiore obpa3oBanach Hakunb.

OuncTUTE NPOTUBOHAKUMHYIO TPYOKY M
caenaiite aBTOOUMCTKY.

MopoLwBa nouapanana uin noBpexzaeHa.

Bbl nonoxwunu YTIOr Ha MeTannyeckyo
NOJCTaBKY.

Bbl nouncTunu nogowwsy ytiora
abpasvBHOI! U METaNNYECKON ry6KONA.

Bcerpa cTaBbTe yTior Ha MATKY.
Mpomolite MOAOLBY B COOTBETCTBIN
C VHCTPYKLMAMIN B PyKOBOACTBE
nosib3oBarens.

V13 nogowsbl npubopa BbiIxoaAT
yacTubl.

Ha nogoluse Hayana 06pa3oBbiBaTbCA
Hakunb.

CpenaiiTe aBTOOUMCTKY yTiOra.

Bopa noptekaet Yyepes OTBEpPCTUA B
nopoluse.

YTIOr HelOCTaTOUHO HarpeT Ans
oTnapuBaHuA.

ﬂO)K[I[I/ITer, MOKa curHanbHasa
namnoyka noracHet.
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Guide de I'utilisateur
User’s guide
Bedienungsanleitung
Gebruiksaanwijzing
Guia del usuario
Guia del usuario
Manuale d'uso
Brugsvejledning
Bruksanvisning
Anvandarhandbok

Kayttoopas
Kullanim kilav
Odnyog xprio
Instrukcja obstugi

Navod k pouziti
Pouzivatelska prirucka
Instrukcja obstugi
Navod k pouziti
Pouzivatelska prirucka
Hasznalati utmutato
Navodila za uporabnika
PykoBoacTBO
nonb3oBaTtens
MocibHuK KopucTyBaya
Upute za uporabu
Ghidul utilizatorului
Kasutusjuhend
Naudotojo vadovas

Lieto Sanas pamaciba
PbKOBOACTBO Ha
notpeéurtens

Jlosmzadl Jds

A2} 710|1E
Korisni¢ka uputstva
EFEtER

fERERE

S0 slaaly

Hwéng dan da nh cho
nguoi st dung
Afladwmiusldou
Uputstvo za upotrebu

FR Pour plus d'informations sur l'utilisation / EN For further usage information / DE Weitere Informationen zur
Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES Para obtener mas informacion sobre su uso / PT Para
obter mais informacgoes sobre a utilizagao / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informatio-
ner vedrerende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information om anvandningen /
Fl Lisétietoa kayttoa varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi icin / EL MNa mep1oo6tepeg MANpopopieg OXETIKA
ue ™ xprion / PL Wiecej informacji na temat korzystania z urzadzenia / €S Pro vice informaci o pouziti / SK Pre
dalie informacie o pouzivani / HU A hasznélatra vonatkozo tovabbi informaciok / SL Ve¢ informacij o uporabi /
RU [Ina nonyueHna Gonee noppobHoi uHpopmauun o6 skcnnyataumn / UK [na oTpuMaHHA AeTabHiwwol
iHdopmauii wopo excnnyaradii / HR Za vise informacija o upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utili-
zarea / ET Taiendava teabe saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegitu
vairak informacijas par lietoSanu / BG 3a owe nHdpopmauua otHocHo ynotpebata / AR Jlaswdl s Sloglabl oo d3ell /
KO O ZtA| 3t AFZ 4 2 /BA Za vise informacija o upotrebi:/ RC BZ X THFRANNSE ./ HK EZ BN E AN EN ./
FA o3l gl e oMbl S sl,;/ VN D@ biét thém thong tin vé cach st dung: / TH swisuziayaui
/ SR Za dodatne informacije o koris¢enju
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FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation / EN
Please read carefully the «Safety and use instructions» booklet before first use / DE Lesen Sie vor dem erstmaligen
Gebrauch aufmerksam die Broschire ,Sicherheits- und Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve véér het eerste
gebruik aandachtig het boekje met de veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenida-
mente el libro «Instrucciones de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atenta-
mente o manual «Instrugdes de seguranca e utilizacao» antes da primeira utilizagdo / IT Leggere con attenzione il
libretto «<Norme di sicurezza e d'uso» al primo utilizzo / DA Laes hzeftet «Sikkerheds- og brugsanvisning» grundigt
igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les ngye heftet «<Rad om sikkerhet og bruk» for farste gangs bruk / SV
Var god lés héftet “Sakerhets- och anvandningsinstruktioner”innan den férsta anvandningen. / Fl Lue turvallisuus-
ja kdyttdohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista kayttokertaa. / TR ilk kullanimdan énce «Giivenlik ve kullanim
talimatlari» kitapgigini dikkatlice okuyun / EL AlaBAote mpooeKTIKA To eyxelpiio «O8nyiec aopaleiag Kat xpriong»
TP and TV mpwTn xerion / PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure,Zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa i uzytkowania” / €S Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny
pro pouziti” / SK Pred prvym pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie”. / HU Az elsé
hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a,Biztonsagi eléirasok és hasznalati Gtmutatd” cimii fejezetet / SL Pred prvo
uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno uporabo« / RU lMepea nepBbiM NCMONb30BaHNEM BHUMATENIBHO
npounTaiiTe MHCTPYKLMIo «Mepbl 6e30MacHOCTV 1 NpaBuna ncnonbsosanna. / UK Mepey neplivim BUKOPUCTaHHAM
yBaXKHO npounTaiTe NocibHNK «Mpasuna TexHiku 6e3neku Ta pekomeHaaLii oo BukopucTaHHa» / HR Molimo da
prije prve uporabe pazljivo procitate priruénik,Sigurnosne upute”/ RO inainte de prima utilizare, cititi cu atentie ma-
nualul,Instructiuni de siguranta si de utilizare”/ ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja
kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” prie$ naudodami jrenginj pir-
ma karta / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, ladzu rapigi izlasiet brostru «Noradijumi par drosibu un lietodanu”
/ BG Mons, npoyeTeTe BHAMATEIHO KHWKKaTa «[penopbku 3a 6e3onacHocT 1 ynotpeba» npean MbpBoHavanHa
ynotpe6a / AR UsYl 8,all Jlasadl] I3 &l Jlosiad) Ololi]s dodludl o 813 20 / KO S ARBSEI| A, AHE ARBRE 2
AEl < OFH £=21> M2 29| 21 H| 9101 FA| 7| HFZLICLH/ BA Molimo vas da prije prve upotrebe proéitate knjizicu
«Uputstva za sigurnost i upotrebu / RC FESE—IR{FFARNEAEINIZL, "L IR FM /HKEE—RER
AR EREL "ZEBRIERE" FM/FA wis 85 U1 oolitul Jasllgins 3 Gisl 05y k) wslizad 55l 31 L8 / VN Vui
I6ng doc ky cubn «Hwéng dan St dung va Bién phap An toan» trudc khi stv dung 1an dau / TH nsananu
nilodardfiannulaandouazaislaous Aaunistdouaiousn / SR pazljivo proditajte priru¢nik ,Uputstva o bezbednosti
i koris¢enju” pre prve upotrebe



*FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell /
NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo / PT Consoante o
modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhen-
ger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen / TR
Modele gére / EL avaloya pe To povtélo / PL W zalenosci od typu
/€S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modelltél fiig-
gben / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctyt ot mogenm / UK
3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o mo delu / RO Ovisno o modelu /
ET Soltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi modelim / BG
B 3aBUCUMOCT OT Mofiena / AR Jussh! cuws / KO 2EI0]| T2} 2 / BA
Zavisno od modela / RC AL STE/ HK 1R ELSRIME/ FA Joe 4 day /
VN Theo m&u / TH @1N3U / SR U zavisnosti od modela
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FR Selon modeéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk
SAFETY van het model / ES Seglin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli /
AUTO-STOP DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallis-
ta riippuen / TR Modele gére / EL avdhoya pe 1o povtého / PL W zalenosci od typu /
CS Podle modelu / SK V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL Odvisno od
modela / RU B 3aBucumoctu ot mogenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR Ovisno o mo delu
/ RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilsto3i modelim
/ BG B 3aBuCUMOCT 0T Mopena / AR Ussshl e / KO 22O T2} CFZ / BA Zavisno od
modela / RC {BLETIE/ HK FRELSEME/ FA Jus 4 41y / VN Theo mau / TH @INFY /

SR U zavisnosti od modela

AUTO-STOP ON

1



12



13



* *
*
www.tefal.com @ wwwAchorAfr QA
I e, Iy

X3

e e

12X YEAR™*

Click

% FRAn/EN Year / DE Jahr / NL Jaar / ES Afo / PT Ano / IT Anno / DA ar / NO ar / SV ar / FIx / TR yil / EL étog /
PL Rok / CS Rok / SK rok / HU Ev / SL Leto / RU Fop / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads /

BG roauHa / AR ¢l / KO & / BA Godina / RC4F / HK &/ FA JL./ VN Nam / TH 1 / SR Godina
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PL Rok / CS Rok / SK rok / HU Ev / SL Leto / RU Fop / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads /
BG roauHa / AR ¢l / KO & / BA Godina / RC4F / HK &/ FA JL./ VN Nam / TH 1 / SR Godina
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M3rotoBneHo B Kntae ana xonamyra “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

pyn CEB,112 WmaH ato MyneH KappoH 69130 Skionu OpaHc
OduumanbHbIn npeacTaBuTenb, umnpopTép - 3A0 “Tpynna CEB-BocTok”
125171, r. MockBa, JleHuHrpagckoe ww., a. 16A, ctp. 3 Ten. 8-495-213-32-32

TexHNYecKre xapakTepucTUKn:
220-240 B 50-60 'y 1740-2070 BatTt Knacc |

MHdopmauma o ceptudmkauyum:

« Ceptndukar cootsetcTBus N2 RU C-FR.AI27.B.00955
+ Cpok pevicteua ¢ 21.07.2017 no 20.07.2022

+ Bbigan OC OO0 «<MHTEPCTAHOAPT»

CooTBeTCTBYIOT TPe6OBaAHMAM:

+ TP TC 004/2011 "O 6e30MacHOCTH HN3KOBONBTHOrO 060PyAOBaHMA", YTB.
PeweHnem KTC ot 16.08.2011r. N°768.

+ TP TC 020/2011 "SneKTpoMarHUTHasA COBMECTUMOCTb TEXHNYECKNX CPeACTB", yTB.
Pewennem KTC 01 09.12.2011r. Ne879.

Cpok cny»<6bl n3genus 2 roga ¢ AaTbl NPOZaXuy B YCNIOBUSX SKCMTyaTaLum 1
XpaHeHua npu Temnepatype ot 0°C go 40 °C
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